
Paroisse 

Saint-Pierre 

Parish 

ARISE!                              
 Walk alongside Him… 

  Reach out to others!... 

Téléphone: 204-433-7438                                                 
Prêtre: abbé Paulin Akpapupu                                             

Numéro d’urgence: 204-899-5609                                         
Courriel: admin@paroissesaintpierre.org  

SiteWeb:www.paroissesaintpierre.org                                  

Heures du bureau/Office Hours:                                                                     
mardi et jeudi 10h a  12h Tues  Thurs 10:00 to noon 

C.P. 290– 466 Sabourin St. St-Pierre-Jolys, MB  R0A 1V0   

https://www.archsaintboniface.ca 

 

Conseil Paroissial de Pastorale /                                           
Parish Pastoral Committee  

Pasteur / Pastor: Father/abbe  Paulin Akpapupu                            
President:  Justin Jeanson  

DEBOUT!                          
 Marchons avec Lui… 

  Allons vers l’autre!... 

 Prières et autres Prayers and Other 

07 au 14 juin 2026 

Conseil des Affaires Économique /                                       

Parish Finance Committee                                                       

Pasteur /Pastor: abbe /Father Paulin Akpapupu     

President: Sam Madden 

Intendances   

Fête du Saint-Sacrement (Corpus Christi)  

« Puisqu’il y a un seul pain, nous qui sommes nombreux, 
nous formons un seul corps, car nous participons tous à ce 
seul pain. » 1 Corinthiens 10, 17  

La célébration eucharistique doit déboucher sur des œuvres 
de charité et d’entraide. C’est là le cœur même de l’intend-
ance : cette « intendance eucharistique ».  

Stewardship   

The Most Holy Body and Blood of Christ (Corpus Christi)  

“Because there is one bread, we who are many are one 
body, for we all partake of the one bread.” 1 Corinthians 
10:17  

The Eucharistic celebration should lead to works of charity 
and mutual help. The heart of stewardship is this 
“Eucharistic stewardship.”  

   

ILLUMINATION DE L’ÉGLISE/of Church: En mémoire de / Memory of Darcy Sabourin par sa famille 

LA CROIX/Cross:  en mémoire de Jacqueline Maynard,  par la famille Bugera/Maynard 

LES CLOCHES/Church bells:  In memory of deceased family members by Dave & Gisèle Kaczmarek 

LAMPE DU SANCTUAIRE/Sanctuary Lamp:  return of those who have fallen away from the faith  by Dorothy & Paul 
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LE SAINT SACREMENT DU CORPS / BODY & BLOOD OF  CHRIST 

Intentions de messes / Mass Intentions 

SAM/SAT Jun 06 juin 16H30 / 4:30 PM FR: † Robert Rodrigue par les Chevaliers de Colomb 

DIM/SUN  Jun 07 juin 

8H00 / 8:00 AM EN: Mass 

11H00 / 11:00 AM FR:  pour tout les enfants famille Fisette 

LUN/MON Jun 08 juin Messe privée † Lise Foidart messe par les offrandes de funérailles 

MAR/TUES   Jun 09 juin 

9H00/ 9:00 AM Living Gabrielle N 

ADORATION 16h00 à 19h00 / 4:00 to 7:00 p.m. Recevez la bénédiction de notre Seigneur la dernière 

heure de l’adoration à 18h00 / Receive blessings from our Lord on the last hour of Adoration at 6:00 p.m. 

19H00 / 7:00 PM EN  Mass following Adoration 

MER/WED Jun 10 juin 9H00 / 9:00 AM EN † Marie Bilodeau by Paul & Dorothy 

JEU/THUR  Jun 11 juin 

9H00 / 9:00 AM FR  messe 

10H00 / 10:00 AM MANOIR: FR † Ida Beaudry par Rose et famille 

VEN/FRI  Jun 12 juin 9H00 / 9:00 AM EN living Gabrielle N 

 Jun 12 juin PAS DE MESSE AU REPOS JOLYS 

SAM/SAT Jun 13 juin 16H30 / 4:30 PM 
FR: † Eugène & Cécile Malo par Raynald & Gracia Bertrand 

BAPTÊME  Camille Rachelle Marie Rempel officié par abbé David Ankrah 

DIM/SUN  Jun 14 juin 
8H00 / 8:00 AM EN: living Eliseu Arruda by Keri & Paul  Mass officiated by Father David 

11H00 / 11:00 AM FR:  Messe officié par abbé Eider Ortiz Tamayo 

Baptême 

Nous souhaitons la bienvenue à Camille Rachelle Marie 

Rempel,  née le 31 décembre 2025. Camille est l’enfant à 

Kyle Rempel et Colleen Raffard. Le baptême aura lieu le 

samedi 13 juin 2026 à 16h30. 

 

Condoléances 

Nous offrons nos condoléances à Rose Joubert et sa famille, 

du décès de sa soeur Ida Beaudry, née Forest, décédée le 

15 mai 2026. Ida demeurait à Nanaimo, B.C. Prions pour 

eux. 

Nous offrons nos condoléances à Lyse et Philippe Rioux et 

leurs famille, du décès de la mère à Lyse, Laurette Dumaine, 

décédée le 26 mai 2026 à l’âge de 100 ans. Prions pour eux. 

Baptism 

We welcome Camille Rachelle Marie Rempel, born on De-

cember 31, 2025. Camille is the child of Kyle Rempel and 

Colleen Raffard. The baptism will take place on Saturday, 

June 13, 2026, at 4:30 PM. 

 

Condolences 

We offer our condolences to Rose Joubert and her family, 

on the death of her sister Ida Beaudry, née Forest, who 

passed away on May 15, 2026. Ida lived in Nanaimo, B.C. 

Let us pray for them. 

 

We offer our condolences to Lyse and Philippe Rioux and 

their family, on the death of Lyse's mother, Laurette Du-

maine, who passed away on May 26, 2026, at the age of 

100. Let us pray for them. 

Prions pour nos Confirmands qui se préparent 
au Sacrement de Confirmation le Dimanche 28 
juin avec Monseigneur LeGatt 

Maël Gagné 

Émika Gagné 

Geneviève Lafrenière 

Please pray for our candidates preparing for 

their Sacrament of Confirmation to be held 

on Sunday, June 28 with Archbishop LeGatt 

Maël Gagné 

Émika Gagné 

Geneviève Lafrenière 

http://www.paroissesaintpierre.org


  CONSEIL PASTORAL PAROISSIAL 

 CHORALE  MESSE 11H00 

Tout le monde est invité à se joindre à nous, que 

ce soit pour chanter ou jouer d’un instrument. Au-

cune expérience n’est nécessaire-seulement le 

plaisir de participer et de partager la musique en-

semble! Venez pratiquer à 10H00 avant la messe 

de 11H00, pour cette date: le 7 juin. 

Réservez la fête de la Paroisse pour                   

le dimanche 28 juin 2026. 

Anniversaire de naissance pour abbé Paulin 

est le 22 juin, il a été ordonné prêtre le 7 juillet 

2007. 

 

Offre d’emploi 

La Paroisse Saint Pierre Parish est à la recher-
che d’un(e) adjoint(e) administratif(ve)/aide 
comptable. Le candidat doit maîtriser Quick 
Books et Microsoft Office, y compris Excel et 
Word. Position à temps partiel soit 20 heures 
par semaine avec un horaire flexible pour le 
bon candidat. Bilingue français requis. Les per-
sonnes intéressées peuvent faire parvenir leur 
C.V. et une lettre de motivation à l’adresse 
courriel suivante : parstp@outlook.com . Pour 
une description complète du poste, veuillez 
contacter le bureau de la paroisse au (204) 433-
7438. 

Le Comité pastoral paroissial vous invite à 
completer  la « Liste des bénévoles pour les 
piliers paroissiaux (ministères) ». 

Les formulaires sont disponibles à l'entrée. 

Chalice arrive à Saint-Pierre ! Lors des messes 
des 20 et 21 juin, la plus grande organisation canadi-
enne de parrainage d'enfants catholiques vous offrira l'occa-
sion de commencer une relation avec un enfant dans le 
monde en développement grâce aux bienfaits du parrainage 
d'enfants. Ce sont des enfants vivant dans une pauvreté 
extrême qui ont besoin de votre soutien pour exceller dans 
leur éducation et réaliser leur potentiel donné par Dieu. 
Veuillez visiter chalice.ca pour plus d'informations sur Chal-
ice et sa mission. 

PARISH PASTORAL COUNCIL 

CHOIR   MASS 11:00 AM 

Everyone is invited to join us, whether to sing or 

play an instrument. No experience is necessary—

just the joy of participating and sharing music to-

gether!  

Come practice at 10:00 AM before the 11:00 AM 

mass on this date: June 7, 2026.  

Please reserve the Parish Feast Day,           

Sunday, June 28, 2026. 

Father Paulin’s birthday is June 22, he was or-

dained a priest on Julys 7, 2007. 

 

Job Offer 

Paroisse Saint Pierre Parish is hiring an Admin-

istrative Assistant/ Bookkeeper. Candidate 
must be proficient in Quick Books and Mi-
crosoft Office, including Excel and Word. Part-
time 20-hour week position with a flexible 
schedule for the right candidate. French Bilin-

gual required. Please send cover letter and re-
sumé to the following e-mail address: 
parstp@outlook.com . For a full job descrip-
tion, please contact the Parish office at (204) 
433-7438.  

 

The Parish Pastoral Committee invites you to 

pick up the ‘Parish Pillar (ministries) volunteer 

list’.  

Copies are available at the entrance. 

 

Chalice is coming to St. Pierre! At the June 
20th-21st Masses, Canada’s largest Catholic Child 

Sponsorship organization will provide you the opportunity to 
begin a relationship with a child in the developing world 
through the benefits of Child Sponsorship. These are chil-

dren in extreme poverty who need your support to excel in 
their education and fulfill their God-given potential. Please 
visit chalice.ca for more information about Chalice and its 
mission.   

  PART À DIEU / OFFERINGS 

AVRIL 2026 10 745 $ APRIL 2025 10 765 $ 

03 MAI 4 078 $ 10 MAI 2 707 $ 

17 MAI 1 502 $ 24 MAI 2 100 $ 

31 MAI 3 491 $   

« Dieu aime celui qui donne avec joie » 2 Cor 9:7 

Réunions: Le Conseil de paroisse pastoral  aura une réunion le 

mardi 9 juin à 19:30 pm                                                                                                

Le Conseil des affaires économique  a eu leur réunion le mardi 

19 mai à 19H30 

Meetings: The Parish Pastoral Committee will be holding their 

next  meeting on Wednesday, June 9 at 7:30 p.m. 

The Economic Affairs Committee  meeting was held on Tuesday, 

May 19. at 7:30 p.m. 

Pourquoi pensez-vous que nous célébrons le Corps et le 

Sang du Christ ? Pourquoi est-ce important ?  
 

Why do you think we celebrate Christ’s Body and 

Blood?  Why is it important?  

Chers paroissiens, paroissiennes et amis, 
 
Récemment, nous avons dû faire enlever deux frênes fendus 
dans notre cimetière, car ils représentaient un risque sérieux 
de tomber sur le toit de l’église lors des forts vents. 
Nous faisons appel à la générosité de ceux et celles qui le 
peuvent pour faire un don à l’entretien du cimetière, afin de 
nous aider à couvrir cette dépense imprévue. Le coût total des 
travaux est de 3 200 $. Nous remercions très chaleureusement 
nos Chevaliers de Colomb, qui ont déjà offert un don de 1 000 
$ pour ce projet.  
 
Merci d’avance à tous ceux et celles qui pourront contribuer au 
soin et à la sécurité de notre cimetière paroissial. 
 
Dear parishioners and friends, 
 
Recently, two split ash trees in our cemetery had to be re-
moved because they posed a serious risk of falling on the 
church roof during the strong wind storms. 
We are inviting those who are able to make a donation toward 
cemetery maintenance to help cover this unexpected expense. 
The total cost of the work was $3,200. We are very grateful to 
our Knights of Columbus, who have already contributed $1,000 
toward this project.  
 
Thank you in advance to all who can help support the care and 
safety of our parish cemetery. 

Merci aux personnes qui se sont déplacés pour participer au grand 

ménage de la paroisse le 29 et 30 mai representant environs 160 

heures de bénévolat: Joe, Francine, Rosa, Sirina, Daddy, Marcel, Ca-

mille, abbé Paulin, Angéline, Carolie, Adam, Patricia, Denis, Keri, 

Paul, Véronica, Lexy, Max, Xavier, Norbert, Matéo, Serge, Mason, 

Félix, Cabrel, Brielle, Annie, Gus, Tekdu, Makamte, abbé David, Ro-

land, Sam, Patrick, Réjane et autres. Thank you to all who came 

out to participate in the big parish cleanup on May 29 and 30th rep-

resenting approximately 160 hours of volunteer work. Our apologies 

if we missed your name. You are appreciated. 


